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UREDBA KOMISIJE (ES) $t. 1464/95
z dne 27. junija 1995
o posebnih podrobnih pravilih za uporabo sistema uvoznih in izvoznih dovoljenj v sektorju sladkorja

KOMISIJA EVROPSKIH SKUPNOSTI JE
ob upostevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti,

ob upostevanju Uredbe Sveta (EGS) $t. 1785/81 z dne
30. junija 1981 o skupni ureditvi trgov v sektorju sladkorja (1),
kakor je bila nazadnje spremenjena z Uredbo (ES) §t. 1101/95 (?),
ter zlasti clenov 13(2) in 17(2) Uredbe,

ker je po Sporazumu o kmetijstvu, ki je bil sklenjen v okviru
Urugvajskega kroga vedstranskih trgovinskih pogajanj (v nadalj-
njem besedilu ,Sporazum®), potrebna zlasti prilagoditev uredb, ki
se od 1. julija 1995 uporabljajo za uvozna in izvozna dovoljenja
v sektorju sladkorja; ker je treba zaradi $tevilnih potrebnih prila-
goditev ter zaradi jasnosti in vecje upravne u¢inkovitosti razvelja-
viti Uredbo Komisije (EGS) $t. 2630/81 (?), kakor je bila nazadnje
spremenjena z Uredbo (EGS) $t. 1754/93 (#), hkrati pa ohraniti
tiste dolocbe navedene uredbe, ki so $e vedno pomembne za
uporabo sistema uvoznih in izvoznih dovoljenj; ker je treba zaradi
enakih razlogov dolociti odstopanja od nekaterih dolocb Uredbe
Komisije (EGS) st. 3719/88 (°), kakor je bila nazadnje
spremenjena z Uredbo (ES) §t. 1199/95 (9);

ker na podlagi Sporazuma trgovinski koncept predhodne dolo-
Citve v fazi uvoza izgine in s 1. juliiem 1995 postane pravilo v
izvozni fazi; ker zato pri dovoljenjih razlikovanje po ustreznih
var§¢inah ni ve¢ potrebno;

ker so zaradi zadnje Siritve Skupnosti potrebne nekatere prilago-
ditve formalne narave;

ker so ukrepi, predvideni s to uredbo, v skladu z mnenjem Uprav-
ljalnega odbora za sladkor,

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:

Clen 1

Ta uredba dolo¢a posebna podrobna pravila za uporabo sistema
uvoznih in izvoznih dovoljenj, dolocenega v ¢lenu 13 Uredbe
(EGS) §t. 1785/81.

(') ULL177,1.7.1981, str. 4.
(3 ULL110,17.5.1995, str. 1.
(*) ULL 258, 11.9.1981, str. 16.
(%) ULL 161, 2.7.1993, str. 45.
(%) ULL 331, 2.12.1988, str. 1.
(%) ULL 119, 30.5.1995, str. 4.

Clen 2

Z odstopanjem od Cetrte alinee prvega pododstavka in od drugega
pododstavka ¢lena 5(1) Uredbe (EGS) t. 3719/88 ter od prve
alinee drugega pododstavka ¢lena 2a Uredbe Komisije (EGS)
§t. 3665/87 (7) izvozno dovoljenje ni potrebno za izvoz do dveh
ton sladkorja, proizvedenega v okviru kvot.

Komisija lahko po potrebi zacasno opusti uporabo prvega
odstavka.

Clen 3

1. Kadar se nadomestilo ali, kjer je to primerno, prelevman za
izvoz doloci na podlagi razpisa, izvedenega v Skupnosti, se zahte-
vek za izvozno dovoljenje vloZi pristojnemu organu drzave ¢la-
nice, v kateri je bila izdana izjava o dodelitvi posla na podlagi raz-
pisa.

2. Zahtevki za dovoljenja in dovoljenja morajo v oddelku 20
vsebovati vsaj eno od naslednjih navedb:

— Reglamento de licitacién (CE) n° ... (DO n°L ... de ...) limite
de presentacion de ofertas que expira el ...

— Forordning om licitation (EF) nr. ... (EFT nr. L ... af ...), fri-
sten for indgivelse af tilbud udleber den ...

— Ausschreibung — Verordnung (EG) Nr. ... (ABL.Nr. L ... vom
...), Ablauf der Angebotsfrist am ...

— Kavoviopog dayeviopav (EK) aptd. ... (EE apw. L ... mg ...... ),
1 npodeopia unoPoNs TwY MPOYOpHV AfyeL TV ...

— tendering Regulation (EC) No ... (O] No L ... of ...), time limit
for submission of tenders expires ...

— réglement d’adjudication (CE) n° ... O n°L ... du ...), délai
de présentation des offres expirant le ...

— regolamento di gara (CE) n. ... (GUn. L ... del ...), termine di
presentazione delle offerte scade il ...

— Verordening m.b.t. inschrijving (EG) nr. ... (PB nr. L ... van
...), indieningstermijn aanbiedingen eindigend op ...

() ULL 351, 14.12.1987, str. 1.



426

Uradni list Evropske unije

03/Zv. 17

— Regulamento de adjudicagdo (CE) n°... JOn°L ... de ...... ),
o prazo de apresentacdo das ofertas expira em ...............

— Forordning om anbud (EG) nr ... (EGT nrL ..., ...) tidsfrist for
anbudsinlimnande utloper den ...

— Asetus tarjouskilpailusta (EY) N:o ... (EYVLN:o L ..., annettu
...... ), tarjousten tekemiselle varattu mairdaika paittyy ....

3. Izvozno dovoljenje se izda za koli¢ino, navedeno v ustrezni
izjavi o dodelitvi posla iz razpisa. V oddelku 22 se navede stopnja
izvoznega nadomestila ali izvoznega prelevmana, kakor je nave-
dena v omenjeni izjavi, izraZena v ekujih. Zato oddelek 22 vsebuje
vsaj eno od naslednjih navedb:

— Tasa de la restitucion aplicable: ...

— Restitutionssats: ...

— Giiltiger Erstattungssatz: ...

— E@appolopevog ouvteAeoTr|g emoTpOQrc: ...
— Rate of applicable refund: ...

— Taux de la restitution applicable: ...

— Tasso di restituzione applicabile: ...

— Toe te passen restitutievoet: ...

— Taxa de restituicdo a exportacdo aplicavel: ...
— Exportbidragssats: ...

— Tuen maéiri: ...

— Tipo de gravamen a la exportacion aplicable: ...

— Eksportafgiftssats: ...

— Gdiltiger Satz der Ausfuhrabschopfung: ...

— Egappolopevos cuvteheotic e16Qopag katd v eEaywyi: ...
— Rate of applicable export levy: ...

— Taux du prélevement a I'exportation applicable: ...
— Tasso del prelievo all'esportazione applicabile: ...
— Toe te passen heffingsvoet bij uitvoer: ...

— Taxa do direito nivelador & exportagdo aplicivel: ...
— Exportavgiftssats: ...

— Vientimaksun mdaari: ...

4. Kadar se uporabi ta ¢len, se ¢len 44 Uredbe (EGS) §t. 3719/88
ne uporabi.

Clen 4

1. Za sladkor C, izoglukozo C in inulinski sirup C, proizvedene
za izvoz v skladu s ¢lenom 26(1) Uredbe (EGS) $t. 1785/81,
morajo zahtevki za dovoljenja in dovoljenja v oddelku 20
vsebovati vsaj eno od naslednjih navedb:

— para exportacién con arreglo al apartado 1 del articulo 26 del
Reglamento (CEE) n® 1785/81

— til udfersel i medfer af artikel 26, stk. 1, i forordning (EQF) nr.
1785/81

— gemifl Artikel 26 Absatz 1 der Verordnung (EWG) Nr.
1785/81 auszufithren

— mnpog efaywyr oupgova pe to apdpo 26 mapaypagog 1 tou
kavoviopou (EOK) apd. 1785/81

— for export under Article 26 (1) of Regulation (EEC) No
1785/81

— aexporter conformément a l'article 26 paragraphe 1 du régle-
ment (CEE) n° 1785/81

— da esportare a norma dell’articolo 26, paragrafo 1, del rego-
lamento (CEE) n. 1785/81

— uit te voeren overeenkomstig artikel 26, lid 1, van Verorde-
ning (EEG) nr. 1785/81

— para exportagio nos termos do n° 1 do artigo 26° do Regu-
lamento (CEE) n® 1785/81

— for export i enlighet med artikel 26.1 i forordning (EEG) nr
1785/81

— vientiin asetuksen (ETY) N:o 1785/81 26 artiklan 1 kohdan
mukaisesti.

2. Dovoljenje v oddelku 22 mora vsebovati vsaj eno od nasled-
njih navedb:

— para exportacion sin restitucion ni gravamen ... (cantidad por
la que este certificado ha sido emitido) kg

— udfores uden restitution eller afgift ... (den maengde, for hvil-
ken denne licens er udstedt) kg

— ohne Erstattung und ohne Abschopfung auszufithren ...
(Menge, fiir die diese Lizenz erteilt wurde) kg

— Tmpog €Eaywyn YOPIC EMOTPOQN 1 €L0QOpA (MTOCOTNTA Yiat TNV
onoia ekdoUNKe To Mapov motonomtiko) kg

— for export without refund or levy ... (quantity for which the
licence is issued) kg

— a exporter sans restitution ni prélevement ... (quantité pour
laquelle ce certificat a été délivré) kg

— da esportare senza restituzione né prelievo ... (quantitativo
per il quale il titolo in causa ¢ stato rilasciato) kg

— zonder restitutie of heffing uit te voeren ... (hoeveelheid waar-
voor dit certificaat werd afgegeven) kg

— para exportagdo sem restituicio nem direito nivelador ...
(quantidade para a qual este certificado foi emitido) kg

— f{6r export utan bidrag eller avgift ... (den mingd for vilken
licensen utfdrdats) kg

— viedddn ilman tukea ja maksua ... (tahin todistukseen liittyva
maird) kg.

3. Odstavek 1 se ne uporablja za sladkor C, kadar zanj v skladu s
¢lenom 26(2) Uredbe (EGS) §t. 1785/81 velja izvozni prelevman
iz ¢lena 20 navedene uredbe.

4. Clen 8(4) Uredbe (EGS) st. 3719/88 se ne uporablja za izvozna
dovoljenja za sladkor C, izoglukozo C in inulinski sirup C.
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Clen 5

Izvozno dovoljenje za sladkor C, izoglukozo C in inulinski sirup
C se lahko izda 3ele potem, ko zadevni proizvajalec pristojnemu
organu dokaze, da je bila koli¢ina, za katero je vloZen zahtevek za
dovoljenje, ali enakovredna koli¢ina, dejansko proizvedena izven
kvot A in B zadevnega podjetja, pri ¢emer se v zvezi s sladkorjem
upostevajo vse za zadevno trzno leto prenesene kolicine.

Clen 6

1. (@) Uvozna dovoljenja za proizvode iz ¢lena 1(1)(b) Uredbe
(EGS) §t. 1785/81 v koli¢ini nad 10 ton veljajo od dejan-
skega dneva izdaje do konca naslednjega meseca.

(b) Uvozna dovoljenja za proizvode iz ¢lena 1(1)(a) Uredbe
(EGS) 8t. 1785/81 v koli¢ini do 10 ton in uvozna dovol-
jenja za proizvode iz ¢lena 1(1)(b), (d), (f), (g) in (h)
navedene uredbe veljajo od dneva izdaje v smislu
¢lena 21(1) Uredbe (EGS) §t. 3719/88 do konca nasled-
njega meseca.

2. Uvozna dovoljenja za proizvode iz ¢lena 1(1)(c) Uredbe (EGS)
§t. 1785/81 veljajo od dneva izdaje v smislu ¢lena 21(1) Uredbe
(EGS) 8t. 3719/88 do konca naslednjega meseca.

3. Brez vpliva na druga obdobja veljavnosti, ki so predvidena v
pogojih razpisa, odprtega v Skupnosti:

(a) izvozna dovoljenja za proizvode iz ¢lena 1(1)(a) in (d) Uredbe
(EGS) §t. 1785/81, razen za sladkor C, v koli¢ini nad 10 ton
veljajo od dejanskega dneva izdaje:

— do konca tretjega meseca, ki sledi mesecu izdaje, ali

— 30 dni od omenjenega datuma, ¢e ni dolo¢eno nobeno
nadomestilo ne po periodi¢nem sistemu ne z razpisom,

pod pogojem da obdobje veljavnosti ne sega preko prvega
30. septembra, ki sledi dejanskemu dnevu izdaje;

(b) izvozna dovoljenja:

— za sladkor C,

— za proizvode iz ¢lena 1(1)(a) in (d) Uredbe (EGS)
§t. 1785/81 v koli¢ini do 10 ton,

— za proizvode iz ¢lena 1(1)(b), (c), (f), (¢) in (h) navedene

uredbe,

veljajo od dneva izdaje v smislu ¢lena 21(1) Uredbe (EGS)
§t. 3719/88 do konca tretjega meseca, ki sledi mesecu izdaje.

V primeru iz druge alinee lahko zadevna stranka za isti izvoz
uporabi samo eno tako dovoljenje.

Clen 7

Za preferencni sladkor, ki se uvaza v Skupnost v skladu z Uredbo
Komisije (EGS) §t. 2782/76 (1), morata zahtevek za dovoljenje in
dovoljenje vsebovati:

— v oddelku 20 vsaj eno od naslednjih navedb :
— aziicar preferencial [Reglamento (CEE) n® 2782/76]
— preferencesukker (forordning (EQF) nr. 2782/76)
— Priferenzzucker (Verordnung (EWG) Nr. 2782/76)
— mpoTupnotakn Layapr [kavoviopog (EOK) apid. 2782/76]
— Preferential sugar (Regulation (EEC) No 2782/76)
— sucre préférentiel [réglement (CEE) n® 2782/76]
— zucchero preferenziale [regolamento (CEE) n. 2782/76]
— preferentiéle suiker (Verordening (EEG) nr. 2782/76)
— aglcar preferencial [Regulamento (CEE) n® 2782/76]
— formanssocker (forordning (EEG) nr 2782/76)

— etuuskohtelun alainen sokeri [asetus (ETY) N:o 2782/76];

— v oddelku 8, ime drzave porekla proizvoda.

Izdaja uvoznega dovoljenja zavezuje k uvozu v skladu z Uredbo
(EGS) 8t. 2782/76 iz drzave, dolocene v dovoljenju.

() ULL318,18.11.1976, str. 13.
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Clen 8

1. Variina za dovoljenja za proizvode iz (a), (b), (c), (d), (f), (¢) in
(h) ¢lena 1(1) Uredbe (EGS) st. 1785/81 znasa na 100 kilogramov
neto teze proizvoda ali na 100 kilogramov neto suhe snovi
izoglukoze ali na 100 kg neto suhe snovi
sladkornegafizoglukoznega ekvivalenta inulinskega sirupa:

(a) e je to uvozno dovoljenje:

— 0,30 ECU za proizvode pod tarifnimi oznakami KN 1701,
1702 in 2106, z izjemo tarifnih oznak KN 1702 50 00 in
1702 90 10 ter inulinskega sirupa,

— 0,06 ECU za proizvode pod tarifnimi oznakami KN
1212 91,1212 9200 in 1703,

— 0,60 ECU za inulinski sirup pod tarifnimi oznakami KN
ex 1702 60 90 in 1702 90 80;

(b) 0,30 ECU, ¢e je to dovoljenje za izvoz sladkorja C, izoglukoze
C ali inulinskega sirupa C;

(c) ¢e je to dovoljenje za izvoz, brez poseganja v druge stopnje,
dolocene v pogojih razpisa, odprtega v Skupnosti:

— 11,00 ECU za proizvode pod tarifno oznako KN 1701.

Vendar vari¢ina za izvozna dovoljenja za beli sladkor in
surovi sladkor, katerih veljavnost je omejena na 30 dni po
drugi alinei ¢lena 6(3), znasa 4,20 ECU,

— 0,90 ECU za proizvode pod tarifno oznako KN 1703,

— 4,20 ECU za proizvode pod tarifnimi oznakami KN
1702 20, 17026090, 17029060, 17029071,
1702 90 90 in 2106 90 59, z izjemo inulinskega sirupa,

— 4,20 ECU za proizvode pod tarifnimi oznakami KN
1702 30 10, 1702 40 10, 1702 60 10, 1702 90 30 in
2106 90 30,

— 8,00 ECU za inulinski sirup pod tarifno oznako KN
ex 1702 60 90;

(d) 0,30 ECU za uvozna dovoljenja iz ¢lena 7.

2. Kadar, razen v primerih vi§je sile, obveznost izvoza proizvo-
dov pod tarifno oznako KN 1701, nalozena z izvoznim dovolje-
njem, ki ni izdano v zvezi z razpisom, odprtim v Skupnosti, ni
izpolnjena in kadar je var§¢ina iz prve alinee odstavka 1(c) manjsa
od izvoznega nadomestila, veljavnega zadnji dan veljavnosti
dovoljenja, po zmanj$anju nadomestila, navedenem v dovoljenju,
se imetniku dovoljenja pod pogoji, dolocenimi za roke v ¢lenu 33
Uredbe (EGS) 8t. 3719/88, in z dodatno vars¢ino za koli¢ino, za
katero obveznost ni bila izpolnjena, zara¢una znesek, ki je enak
razliki med dobljenim rezultatom po tem izracunu in variéino, iz
prve alinee odstavka 1(c).

Clen 9
1. Brez vpliva na uporabo ¢lena 21 Uredbe (EGS) $t. 1785/81 se
izvozna in uvozna dovoljenja za sladkor pod tarifno oznako KN
1701, ki veljajo za koli¢ine nad 10 ton, razen za:
(a) sladkor C,
(b) sladkor kandis,

(c) aromatizirane sladkorje ali sladkorje z dodatkom barvil,

(d) preferen¢ni sladkor, ki se bo uvozil v Skupnost v skladu z
uredbo (EGS) st. 2782/76,

izdajo tretji delovni dan po dnevu, na katerega je bil vlozen zahte-
vek zanje.

2. Kadar se zahtevek za dovoljenje v zvezi s proizvodi, za katere
se uporablja odstavek 1, nanasa na koli¢ine, ki ne presegajo 10

ton, zadevna stranka ne sme isti dan predloZiti istemu pristoj-
nemu organu ve¢ kot eno tako vlogo.

Clen 10

1. Kadar po odobritvi po ¢lenu 116 Uredbe Sveta (EGS)
§t. 2913/92 (1) izvozu belega sladkorja pod tarifno oznako KN
1701 99 10 sledi uvoz surovega sladkorja pod tarifnimi ozna-
kami KN 1701 11 10, 1701 11 90, 1701 12 10 in 1701 12 90,
se z odstopanjem od ¢lena 2 Uredbe (EGS) $t. 3719/88 zahtevajo
dovoljenja za izvoz belega sladkorja in uvoz surovega sladkorja.
2. Zahtevek za izvozno dovoljenje in izvozno dovoljenje za beli
sladkor ter zahtevek za uvozno dovoljenje in uvozno dovoljenje
za surovi sladkor morata v oddelku 20 vsebovati vsaj eno od
naslednjih navedb:
— EX/IM, articulo 116 del Reglamento (CEE) n° 2913/92

— certificado vdlido en ... (Estado miembro emisor),
— EX/IM, artikel 116 i forordning (EJF) nr. 291392

— licens gyldig i ... (udstedende medlemsstat),
— EX/IM, Artikel 116 der Verordnung (EWG) Nr. 2913/92

— Lizenz giiltig in ... (erteilender Mitgliedstaat),
— EX/IM, apdpo 116 tou kavoviopov (EOK) apid. 2913/92

— TMIOTONOU|TIKO TOU 1OYVEL OTO ... (KPATOG HENOG ekdOGENG),
— EX/IM, Article 116 of Regulation (EEC) No 2913/92

— licence valid in ... (issuing Member State),
— EX/IM, article 116 du réglement (CEE) n® 2913/92

— certificat valable en ... (Etat membre de délivrance),

— EX/IM, articolo 116 del regolamento (CEE) n. 2913/92

— titolo valido in ... (Stato membro di rilascio),

() ULL302,19.10.1992, str. 1
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— EXJIM, artikel 116 van Verordening (EEG) nr. 2913/92
— certificaat geldig in ... (Lid-Staat van afgifte),

— EX/IM, artigo 116° do Regulamento (CEE) n® 2913/92
— certificado vélido em ... (Estado-membro emissor),

— EX/IM, artikel 116 i férordning (EEG) nr 2913/92
— licens giltig i ... (utfirdande medlemsstat),

— EX|IM, 116 artikla, asetus (ETY) N:o 2913/92

— todistus voimassa ... (luvan antanut jasenvaltio).

Oddelek 20 izvoznega dovoljenja mora vsebovati tudi Stevilko
ustreznega uvoznega dovoljenja, ustrezna rubrika uvoznega
dovoljenja pa stevilko ustreznega izvoznega dovoljenja.

Zahtevek za izvozno dovoljenje za beli sladkor se sprejme samo
ob predlozitvi odobritve iz odstavka 1 in hkratni predlozitvi
zahtevka za uvozno dovoljenje za surovi sladkor.

Zahtevek za uvozno dovoljenje se nanaa na koli¢ino surovega
sladkorja standardne kakovosti, ki ob upostevanju njegovega
donosa ustreza kolicini belega sladkorja, navedeni v zahtevku za
izvozno dovoljenje. Donos surovega sladkorja se izracuna tako,
da se od koli¢ine, dobljene s pomnozitvijo stopnje polarizacije
sladkorja z dve, odsteje 100.

Kadar uvozZeni surovi sladkor ne ustreza standardni kakovosti, se
koli¢ina surovega sladkorja, ki se bo uvozila v okviru dovoljenja,
izracuna tako, da se koli¢ina surovega sladkorja standardne kako-
vosti iz dovoljenja pomnozi s korekcijskim faktorjem. Korekcij-
ski faktor se dobi tako, da se 92 deli z odstotkom donosa dejansko
uvoZenega surovega sladkorja.

3. Z odstopanjem od ¢lena 6 izvozno dovoljenje za beli sladkor
in uvozno dovoljenje za surovi sladkor veljata:

— do 30. junija, Ce je bil zahtevek v smislu ¢lena 15(1) Uredbe
(EGS) 3t. 3719/88 vlozen 1. oktobra zadevnega trznega leta ali
po tem datumu,

— do 30. septembra, ¢e je bil zahtevek v smislu ¢lena 15(1)
Uredbe (EGS) st. 3719/88 vlozen 1. julija zadevnega trznega
leta ali po tem datumu.

4. Z odstopanjem od ¢lena 8(1) in brez vpliva na naslednje pod-
odstavke, je var§¢ina za uvozno dovoljenje iz odstavka 1 enaka
11,50 ECU na 100 kilogramov neto teZe.

Vendar se znesek te vars¢ine mora prilagoditi, kakor je navedeno
v prilogi k tej uredbi glede na znesek izvoznega prelevmana za
surovi sladkor, ki velja na dan vlozitve zahtevka za uvozno dovol-
jenje in vsak ponedeljek v obdobju veljavnosti dovoljenja.

Od vlagatelja za uvozno dovoljenje se zahteva ustrezno poveca-
nje vars¢ine iz drugega pododstavka, bodisi na dan, ko vloZi svoj
zahtevek, ali v treh delovnih dneh po zadevnem ponedeljku. Na
zahtevo imetnika uvoznega dovoljenja pristojni organ takoj spro-
sti del var§¢ine, ki ni ve¢ potreben zaradi prilagoditve vars¢ine
navzdol.

Razen tega pristojni organ na zahtevo vlagatelja, ki mora biti vlo-
zena hkrati z zahtevkom za uvozno dovoljenje, in po predlozZitvi
ustreznih listinskih dokazil, zmanj$a vars¢ino, ki se zahteva na
podlagi drugega in tretjega pododstavka tega odstavka, na znesek
varicine, poloZene po ¢lenu 115(5) Uredbe (EGS) $t. 2913/92 pri
predhodnem izvozu ustrezne koli¢ine belega sladkorja.

Znesek var$cine, prilagojen v skladu s tem odstavkom, nikakor ne
sme biti nizji od zneska vars¢ine, dolo¢ene v prvem pododstavku.

5. Clen 8(4) Uredbe (EGS) 8t. 3719/88 se ne uporablja za izvozna
dovoljenja iz odstavka 1. Clen 33(3) Uredbe (EGS) $t. 3719/88 se
ne uporablja za uvozna dovoljenja iz odstavka 1.

6. Z odstopanjem od clenov 8(5) in 33(1) Uredbe (EGS)
it. 3719/88:

(a) se celotna var$¢ina za uvozno dovoljenje sprosti samo, Ce je
koli¢ina surovega sladkorja, ki se dejansko uvozi, enaka koli-
¢ini ali vedja od koli¢ine belega sladkorja, ki se dejansko
izvozi, pri ¢emer se uposteva donos surovega sladkorja;

(b) ¢e je koli¢ina dejansko uvozenega surovega sladkorja manjsa
od koli¢ine dejansko izvozenega belega sladkorja, vars¢ina
zapade v znesku, ki ustreza razliki med koli¢ino belega slad-
korja, ki se dejansko izvozi, in koli¢ino surovega sladkorja, ki
se dejansko uvozi. Ta dolocba se uporablja ob upostevanju
donosa zadevnega surovega sladkorja;

(c) e zadevna oseba ni vlozZila zahteve iz Cetrtega pododstavka
odstavka 4, se del var$¢ine, ki izhaja iz uporabe drugega pod-
odstavka odstavka 4 in ki lahko zapade po tocki (b) tega
odstavka, zmanjsa za vsak znesek, ki zapade po ¢lenu 115(5)
Uredbe (EGS) $t. 2913/92.

To zmanjsanje se izvede samo na zahtevo zadevne stranke in
po predlozitvi ustreznih dokazilnih listin;
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(d) ¢e v primeru uporabe odstavka 4 imetnik uvoznega dovol-
jenja ne poveca vari¢ine v predpisanem roku, zadevna var-
§Cina, ustrezno prilagojena v skladu z navedenim odstavkom,
nemudoma in v celoti zapade, razen v primerih visje sile.

Ce pa zahteva po cetrtem pododstavku odstavka 4 ni bila vlo-
zena, se zapadli znesek po preteku veljavnosti uvoznega
dovoljenja zmanjsa, kakor je predvideno v tocki (c) tega
odstavka.

7. Z uporabo clena 561 Uredbe (EGS) §t. 2913/92 je rok, v kate-
rem mora biti izveden uvoz surovega sladkorja, ki ustreza
predhodnemu izvozu belega sladkorja, enak obdobju veljavnosti
uvoznega dovoljenja za surovi sladkor.

8. Z odstopanjem od ¢lena 9 Uredbe (EGS) $t. 3719/88 pravice,
ki izhajajo iz izvoznih in uvoznih dovoljenj iz odstavka 1, niso
prenosljive.

9. Razveljavitev po ¢lenu 13(2) uredbe (EGS) $t. 3719/88 se
uporablja hkrati za uvozno in izvozno dovoljenje iz odstavka 1.

Clen 11

Uredba (EGS) $t. 2630/81 se razveljavi z veljavnostjo od
1. oktobra 1995.

Vendar se njene dolocbe v zvezi z uvoznimi dovoljenji prenchajo
uporabljati Ze 1. julija 1995.

Clen 12
Ta uredba zacne veljati 1. julija 1995.

Za izvozna dovoljenja se uporablja od 1. oktobra 1995.

Ta uredba je v celoti zavezujoca in se neposredno uporablja v vseh drzavah ¢lanicah.

V Bruslju, 21. junija 1995

Za Komisijo
Franz FISCHLER

Clan Komisije
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PRILOGA

Izraun prilagoditve var$¢ine iz ¢lena 10

(v ECU/100 kg neto)

Znesek izvoznega prelevmana za surovi sladkor (tarifne oznake
KN 1701 11 10, 1701 11 90, 1701 12 10 in 1701 12 90), za
katerega je potrebna prilagoditev vars¢ine

Znesek prilagoditve vars¢ine navzgor ali navzdol

1 2

0 do 4,20 -
421 do 8,40 4,20
8,41 do 12,60 8,40
12,61 do 16,80 12,60

in tako naprej z vsakokratnim povecanjem za 4,20 ECU




